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LA CREATIVITE LINGUISTIQUE 
AU PRISME DES LANGUES CONSTRUITES

Guillaume ENGUEHARD, Philippe PLANCHON, Alice RAY 

Le phénomène des langues construites fait l’objet depuis quelques années d’un intérêt accru, 
comme en témoigne le présent numéro de la revue RiCOGNIZIONI, intitulé La créativité linguis-
tique au prisme des langues construites. Les articles qui sont rassemblés dans ce volume font suite 
au colloque consacré aux langues construites qui s’est tenu à Orléans en juillet 2024, colloque or-
ganisé par le Laboratoire Ligérien de Linguistique (LLL, UMR 7270, Université d’Orléans, Uni-
versité de Tours, BnF, CNRS). Ce colloque était la seconde édition du colloque I-Conlang, 
précédemment organisé à l’Université de Turin en 2022, et dont les actes ont été publiés dans cette 
même revue (RiCOGNIZIONI 2022, vol. 9, No. 18, sous la direction de Simone BETTEGA, Elisa 
Corino, Roberto MERLO). 

Cet intérêt pour le phénomène des langues construites s’explique par de nombreux facteurs. 
Tout d’abord, l’ancienneté du phénomène est frappante, puisqu’on peut remonter jusqu’au 17ème 
siècle pour les langues philosophiques (Eco 1993), ou même avant cette période pour des projets 
de langues à vocation religieuse (Hildegarde de Bingen, Muhyii Gülşeni). En outre, le nombre de 
projets concernés est important (près d’un millier de projets de langues ont pu être recensés), 
comme le montrent plusieurs ouvrages consacrés à ce sujet (voir par exemple Albani & Buonarroti 
1994). Enfin, la vitalité du phénomène n’a jamais cessé, que ce soit dans la pratique effective de 
langues construites (voir en particulier le cas de l’espéranto, Fiedler & Brosch 2022), ou dans 
l’invention de nouvelles langues, c’est-à-dire dans l’activité du conlanging, activité favorisée 
aujourd’hui par Internet et par les nouvelles technologies.  

Le domaine des langues construites est le lieu d’un foisonnement d’idées et d’innovations, 
sur le terrain linguistique, qui interpelle la capacité humaine à proposer de nouvelles formes 
d’expression langagière. Ce phénomène intéresse non seulement la linguistique, mais aussi d’autres 
disciplines des sciences humaines, ainsi que le domaine des lettres et des arts. Elles prennent une 
place croissante dans notre environnement culturel à travers les langues artistico-littéraires ou 
fictives et elles sont également un terrain propice à une réflexion linguistique à travers des objectifs 
pédagogiques, logiques ou expérimentaux. 

Il convient donc de se demander comment se développent les langues construites. Notons 
tout d’abord que ce phénomène comporte à la fois une dimension historique et une dimension 
prospective : comment des langues ont-elles pu être élaborées ? Comment peut-on construire de 
nouvelles langues aujourd’hui et à l’avenir ?   

La dimension épistémologique de ces questions est ainsi développée par GOBBO (pp.), à 
travers un article où l’auteur envisage dans une démarche rétrospective les acquis de l’inter -
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linguistique, afin de préciser les opportunités et les écueils qui s’offrent aux inventeurs de 
langues. Parmi les moyens mobilisés pour le conlanging, l’article de NOMBLOT et 
THOMAS envisage l’usage de la technologie dans la création de nouvelles langues, et 
l’impact des outils automatisés sur les langues construites aujourd’hui. Par ailleurs, 
DIEUMEGARD apporte un éclairage sur la perception des langues construites auprès du public, à 
travers une enquête visant à interroger leur notoriété.  

À partir du moment où l’on admet la vitalité du phénomène des langues construites, la 
question qui se pose est celle des similitudes et des différences entre les langues construites et les 
langues naturelles. Différents auteurs (Schubert 1989, Koutny 2009, Stria 2015) ont déjà pu 
montrer par le passé qu’il s’agissait là d’un continuum, et qu’il était difficile de poser une frontière 
claire et définitive entre ces deux types de langues. Il convient donc de prendre la mesure de ce 
qui les rapproche et les différencie.  

Cette question est ainsi développée par différents articles réunis dans ce volume. EN 
-GUEHARD propose de considérer la position particulière des langues revitalisées dans un tel
continuum, à travers l’étude de la langue normannique. De son côté, HUTCHINSON
envisage cette question dans la perspective actuelle des conlangers, et met à l’épreuve leur
intuition sur ce qui tend à écarter la langue construite de ce qui est observé dans les langues
naturelles.

Parmi les langues construites les plus proches des langues naturelles du point de vue de 
l’usage, le cas particulier de l’espéranto est ensuite examiné plus en détail. GUÉRIN propose ainsi 
d’étudier le fonctionnement des nominaux auto-spécifiés en espéranto et dans les langues 
naturelles, afin d’évaluer les similitudes et les différences entre ces langues. PLANCHON 
envisage de son côté le cas particulier des affixes de l’espéranto, en partant de l’hypothèse 
que l’usage effectif de l’espéranto amène un usage naturel de ces marqueurs, sans que les 
utilisateurs de la langue en soient nécessairement conscients.  

L’usage même des langues construites constitue donc un enjeu important de cette 
problématique, ce qui est également le cas lorsque ces langues sont initialement élaborées dans le 
cadre d’œuvres de fiction. Plusieurs articles réunis dans ce volume envisagent cette question.   

Parmi les usages possibles des langues elfiques, l’article de COMANDINI et DEDÈ 
envisage la part d’innovation et de production effective de mots et de phrases en langues 
elfiques, dans les textes produits par différents auteurs de fanfictions.   

De fait, les stratégies d’écriture et les modes d’appropriation des langues construites 
constituent un enjeu essentiel pour les langues fictionnelles. L’article de MELUZZI examine 
ainsi l’emploi des noms dans l’adaptation de Hamlet en klingon. Dans une autre perspective, 
PIRÈS considère l’insertion même d’une langue construite (langue fictionnelle paléolithique) 
dans l’œuvre de Pelot, afin d’examiner les procédés de code-switching et de gloses. Enfin, l’article 
de GHIA (pp.), qui clôt ce volume, propose un regard comparatif sur l’emploi de noms de plantes 
entre différentes langues fictionnelles (quenya, dothraki, na’vi…), ce qui montre par là même 
l’intérêt d’une comparaison interlinguistique.   

Cet enjeu comparatif et interlinguistique traverse indéniablement tous les articles réunis dans 
ce volume, que ce soit entre langues construites et langues naturelles, ou entre langues construites 
elles-mêmes, ce qui montre que la question soulevée par ces dernières touche de façon essentielle 
à la diversité des langues humaines et à l’infinité de leurs interactions et évolutions possibles. La 
créativité linguistique apporte donc un éclairage instructif sur les capacités de l’être humain à créer 
et à inventer de nouvelles formes d’expression. C’est à un tel tour d’horizon qu’invite le présent 
volume.  
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LINGUISTIC CREATIVITY 
THROUGH THE LENS 

OF CONSTRUCTED LANGUAGES

Guillaume ENGUEHARD, Philippe PLANCHON, Alice RAY 

In recent years, the phenomenon of constructed languages has been the subject of a growing 
interest, as can be seen from the current issue of the academic journal RiCOGNIZIONI titled Lin-
guistic Creativity Through the Lens of Constructed Languages. The articles published in the 
current issue follow on from the conference on constructed languages held in Orléans in July 
2024, which has been organised by the Laboratoire Ligérien de Linguistique (LLL, UMR 
7270, Université d’Orléans, Université de Tours, BnF, CNRS). The conference was the second 
edition of I-ConLang, previously organised in Turin in 2022, whose proceedings can also be 
found in the journal RiC-OGNIZIONI (2022, vol. 9, No. 18, , edited by Simone 
BETTEGA, Elisa Corino, Roberto MERLO). 

The interest for constructed languages can be explained by many factors. First, the 
phenomenon is significantly ancient, as it is possible to go back as far as the 17th century for 
philosophical languages (Eco 1993) and even before that period for language projects with a 
religious aim (Hildegarde de Bingen, Muhyii Gülşeni). Besides, the number of projects is quite 
significant (near a thousand projects of constructed languages have been recorded), as can be seen 
with the various books devoted to the subject (see for example Albani & Buonarroti 1994). Finally, 
the vitality of the phenomenon has never ceased, whether in the actual practice of constructed 
languages (see in particular the case of Esperanto, Fiedler & Brosch 2022), or in the invention of 
new languages, that is the activity of conlanging, a practice favoured today by the Internet and the 
new technologies.   

Constructed languages are a fertile ground for new ideas and innovations, in the field of 
language, which calls into question the human ability to propose new forms of linguistic 
expression. The phenomenon is of interest not only to linguistics, but also to other disciplines in 
the humanities and the arts. They are becoming an increasingly important part of our cultural 
environment through artistic, literary of fictional languages, and they are also a promising terrain 
for linguistic reflection through didactic, logical and experimental aims.   

It is therefore worth asking how constructed languages develop. First of all, it is important 
to note that the phenomenon has both a historical and prospective dimension: how were the 
languages designed? How are new languages constructed today and in the future?  

The epistemological dimension of those questions is explored by GOBBO through an 
article in which he considers the achievements of interlinguistics thanks to a retrospective 
approach, in order to clarify the possibilities and obstacles the creators of language face. Through 
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the available means for conlanging, the article of NOMBLOT and THOMAS discusses the use 
of technology in the creation of new languages, and the impact of automated tools on languages 
that are developed today. Furthermore, DIEUMEGARD sheds some light on the public’s 
perception of constructed languages through a survey exploring their notoriety.  

Once the vitality of the phenomenon is acknowledged, the question is what similarities and 
differences can be found between constructed languages and natural languages. Different authors 
(Schubert 1989, Koutny 2009, Stria 2015) already demonstrated that there is a continuum. Hence, 
it is difficult to draw a clear line between both types of languages. We therefore need to assess 
their similarities and differences.  

The question is addressed in various articles of the issue. ENGUEHARD investigates the 
specific position of revitalised languages in such a continuum through the study of the Norman 
language. HUTCHINSON (pp.), for his part, explores the question from the current perspective 
of today’s conlangers and tests their intuition of what tends to distance constructed languages from 
what is observed in natural languages.  

Among the constructed languages most closely related to natural languages from the point 
of view of usage, the particular case of Esperanto is discussed in more detail. GUÉRIN offers to 
study how the self-specified nominals function in Esperanto and in natural languages, in order to 
evaluate the similarities and differences. PLANCHON (pp.), for his part, considers the special 
case of affixes in Esperanto, based on the hypothesis that the actual use of Esperanto leads to a 
natural use of these markers, without the language users necessarily being aware of the 
phenomenon.   

The very use of constructed languages is therefore an important issue, and it is also relevant 
when the languages are initially developed in the context of works of fiction. Several articles 
explore that question. COMANDINI and DEDÈ considers the extent of innovation and actual 
production of words and sentences in Elvish languages in the texts produced by different fanfiction 
authors.   

Indeed, the strategies for writing and the ways in which constructed languages are 
appropriated are key issues for fictional languages. MELUZZI’s article explores the use of 
proper names in the adaptation of Hamlet into Klingon. From another point of view, PIRÈS 
analyses the inclusion of a constructed language in Pelot’s work (a Palaeolithic fictional 
language) in order to examine the code-switching and glosses phenomenon. Finally, the article 
written by GHIA (pp.), at the end of the issue, offers a comparative analysis on the use of 
plant names in various fictional languages (quenya, dothraki, na’vi…), thereby 
demonstrating the value of crosslinguistic analysis in the study of constructed languages.   

The comparative and crosslinguistic approach undeniably permeates all the articles published 
in the issue, whether between constructed languages and natural languages, or between constructed 
languages. Therefore, the questions surrounding constructed languages fundamentally deal with 
the diversity of human languages and with the infinity of their interactions and evolution. Linguistic 
creativity sheds light on the ability of human beings to create and invent new forms of expression. 
The current issue invites readers to delve deeper into the subject. 
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